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Smlouva 

 o poskytování služby kvalifikovaných elektronických časových razítek 

č. eID/ČUZK/122024 

č.j. ČÚZK-078131/2024 

 

I. 
Smluvní strany 

 
 

eIdentity a.s. 
se sídlem Vinohradská 184/2396, 130 00 Praha 3 

IČO: 27112489, DIČ: CZ27112489 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 9080,  
jednající: Ing. Ladislav Šedivý, předseda představenstva 

(dále jen „Poskytovatel“) 
 

a 

 
Česká republika - Český úřad zeměměřický a katastrální 

se sídlem Pod sídlištěm 1800/9, 182 00 Praha - Kobylisy 
IČO: 00025712 

jednající: Ing. Radek Chromý, Ph.D. 

(dále jen „Odběratel“) 
 

 
 

 
II. 

Úvodní ustanovení 

 
1) Poskytovatel je společností, jejímž předmětem činnosti je poskytování služeb v oblasti administrativní 

správy a služeb organizačně hospodářské povahy u fyzických a právnických osob.  
 

2) Poskytovateli byla dne 12. 9. 2005 pod č. j. MI1471/31-2005 50 udělena Ministerstvem informatiky 

České republiky akreditace k výkonu činnosti akreditovaného Poskytovatele certifikačních služeb 
vydávajícího kvalifikované certifikáty. Tato akreditace nabyla právní moci dne 28. 9. 2005. 

 
3) Poskytovatel od měsíce srpna 2010 poskytuje službu kvalifikovaných časových razítek a je 

akreditovaným Poskytovatelem certifikačních služeb pro vydávání kvalifikovaných časových razítek podle 
zákona o č. 227/2000 Sb., o elektronickém podpisu a Poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru podle 

zákona 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce v platném znění. 

 
4) Poskytovatel poskytuje služby autority kvalifikovaných elektronických časových razítek registrovaným 

uživatelům, na základě jejich autorizace k využívání této služby. Služba vydávání kvalifikovaných 
elektronických časových razítek je poskytnuta po jejich správné identifikaci a autentizaci. 
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III. 

Předmět smlouvy 
 

1) Předmětem plnění smlouvy je komplexní zajištění služby poskytování kvalifikovaných elektronických 
časových razítek vydávaných kvalifikovaným Poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru vystavených 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 910/2014 o elektronické identifikaci a službách 

vytvářejících důvěru pro elektronické transakce na vnitřním trhu a zákonem č. 297/2016 Sb., o službách 
vytvářejících důvěru pro elektronické transakce pro potřeby resortu ČÚZK v souladu s platnými 

certifikačními politikami kvalifikovaných Poskytovatelů služeb vytvářejících důvěru pro oblast 
kvalifikovaných elektronických časových razítek (dále jen „plnění“). 
 

2) Obsahem tohoto závazkového vztahu jsou všechny podmínky, práva a povinnosti stanovené v zadávací 
dokumentaci veřejné zakázky „Nákup časových razítek 2025“ a jejich přílohách a nabídce Poskytovatele 

i v případě, že nejsou touto smlouvou výslovně uvedeny. 
 

3) Celkový požadovaný počet kvalifikovaných elektronických časových razítek odebraných po dobu trvání 

smlouvy bude činit maximálně 28 mil. ks. Kvalifikovaná elektronická časová razítka bude Odběratel 

odebírat dle svých aktuálních potřeb. 
 

4) Předmět plnění bude věcně a právně bezvadný a odpovídající právním předpisům a závazným i 

doporučujícím normám platným v České republice a členských státech Evropské unie. 
 

5) Předmět plnění musí také vyhovovat bezpečnostním standardům, jejichž použití je obvyklé u obdobných 

produktů. 
 

6) Poskytovatel disponuje všemi příslušnými oprávněními k podnikání a veškerými technickými, 

ekonomickými i personálními předpoklady nezbytnými pro řádné plnění předmětu zakázky. Poskytovatel 
je kvalifikovaným Poskytovatelem služeb vytvářejících důvěru pro oblast vydávání kvalifikovaných 

elektronických časových razítek, a zavazuje se jím být to po celou dobu poskytování služby podle 
smlouvy. 
 

7) Poskytovatel bere na vědomí, že plnění může být a bude používáno i dalšími organizačními složkami 
státu (OSS) z resortu Odběratele. 

 

8) Předmět plnění je věcně a právně bezvadný a odpovídající právním předpisům a závazným i 
doporučujícím normám platným v České republice a členských státech Evropské unie. Předmět plnění 

také vyhovuje bezpečnostním standardům, jejichž použití je obvyklé u obdobných produktů. 
 

9) Přesná pravidla poskytování služby jsou určena platnou certifikační politikou časových razítek, která je 
zveřejněna na webových stránkách Poskytovatele www.eidentity.cz. Odběrateli bude poskytována 

podpora zaručená platnou certifikační politikou Poskytovatele. Odběratel je povinen řídit se aktuální 

platnou certifikační politikou časových razítek Poskytovatele a sledovat její případné změny na webu 
Poskytovatele uvedeném v tomto ustanovení smlouvy. 
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IV. 

Povinnosti smluvních stran 
 

1) Odběratel je povinen zejména: 

 
• poskytovat pravdivé a úplné informace o žadatelích oprávněných žádat o časové razítko podle 

odpovídající certifikační politiky, 
• zajistit důvěrnost autentizačních informací, se kterými při registraci žadatelů přichází do styku, 
• neprodleně uvědomit Poskytovatele o změnách údajů, které jsou ve smlouvě uvedeny, zejména o 

změnách údajů o oprávněných osobách, 
• zajistit důvěrnost autentizačních informací potřebných pro ověření identity žadatele při podávání žádosti 

o časové razítko, 
• seznámit se s politikou, podle které mu bylo časové razítko vydáno. 

 

2) Žadatel zkontroluje po obdržení odpovědi na žádost o kvalifikované elektronické časové razítko informaci 
o stavu zpracování této žádosti. V případě, že kvalifikované elektronické časové razítko bylo vydáno, 

provede dále tyto činnosti: 
 

• ověří platnost elektronické pečetě pomocí kvalifikovaného certifikátu vydávající TSU, 
• ověří platnost elektronických značek celého příslušného certifikačního řetězce, 
• ověří, zda OID politiky pro vydávání kvalifikovaných elektronických časových razítek, které je uvedeno 

v odpovědi, odpovídá správnému OID, 
• v případě, že žádost obsahovala položku „nonce“ nebo/a položku „reqPolicy“, ověří, že její hodnota 

v odpovědi je shodná. 
 

3) Odběratel dále odpovídá za naplnění všech svých povinností dle platné politiky, této smlouvy i dle Zákona 

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce a návazných předpisech.  
 

4) Odběratel se zavazuje odebírat časová razítka výhradně pro žadatele. 
 

5) Poskytovatel se zavazuje v rámci plnění zejména: 

a. poskytovat resortu Odběratele podporu zaručenou platnou CPTSA; 
b. zajistit, aby vydaná kvalifikovaná elektronická časová razítka obsahovala všechny náležitosti 

stanovené příslušnými obecně závaznými právními předpisy; 
c. zajistit, aby časový údaj vložený do kvalifikovaného elektronického časového razítka 

odpovídal hodnotě koordinovaného světového času při vytváření kvalifikovaného 

elektronického časového razítka; 
d. zajistit, aby data v elektronické podobě, která jsou předmětem žádosti o vydání 

kvalifikovaného elektronického časového razítka, jednoznačně odpovídala datům 
v elektronické podobě obsaženým ve vydaném kvalifikovaném elektronickém časovém 

razítku; 
e. pravidelně kontrolovat, zda je systém vydávání kvalifikovaných elektronických časových 

razítek nakonfigurován podle požadavků platných zákonných úprav; 

f. elektronicky poskytovat Odběrateli statistiky odběru kvalifikovaných elektronických 
časových razítek, a to v členění podle jednotlivých přihlašovacích účtů autentizujících se ke 

službě odběru kvalifikovaných elektronických časových razítek vždy nejméně jednou za 
uplynulý kalendářní měsíc do 10. dne měsíce následujícího (tj. měsíční statistiky). Odběratel 

má k dispozici webový portál, na kterém může sledovat stav čerpaných razítek 13 měsíců 

zpětně s aktualizací 24h zpětně. Tento portál poskytuje údaje pro účet/certifikáty použitý k 
autentizaci s možností rozšíření o sledování stavu čerpání pro přidružené/podřízené účty v 

„hlavním“ účtu organizace. 
g. zajistit, aby kvalifikovaná elektronická časová razítka byla Poskytovatelem vydávána pouze 

Oprávněnému žadateli. Oprávněným žadatelem o vydání kvalifikovaného časového razítka 
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se rozumí fyzická nebo právnická osoba, která se prokazuje (autentizuje) v elektronické 

komunikaci platnými přihlašovacími údaji (jménem a heslem) nebo dohodnutým typem 
komerčního či osobního certifikátu. Poskytovatel je povinen umožnit výdej razítek min. 

těmito dvěma způsoby autentizace (tj. jménem a heslem či certifikátem, přičemž volba 
konkrétního způsobu pro danou osobu je na Odběrateli a může být v průběhu plnění 

smlouvy měněna). 

h. umožnit zakládání, změnu a rušení jednotlivých přihlašovacích účtů na čerpání razítek bez 
nutnosti uzavírání dodatku ke smlouvě, Požadavek na založení/změnu/zrušení účtu musí 

být vyřízen nejpozději do 24 hodin od jeho vznesení. Po podepsání smlouvy Odběratel určí 
jednotlivé počáteční přihlašovací účty. Počet přihlašovacích účtů nebude omezen. 

i. garantovat dostupnost služby časové autority SLA 99,5% za běžný kalendářní rok v 

nepřetržitém režimu 24 hodin denně 7 dní v týdnu (365 x 24) po celou dobu platnosti 
smlouvy na plnění veřejné zakázky. Do doby možné nedostupnosti (0,5 %) nejsou zahrnuty 

plánované a ohlášené odstávky služby (v délce maximálně 4 hodin v mimopracovní době 
22:00 – 06:00 či ve dnech pracovního volna a státem uznaných svátcích), jež je Poskytovatel 

povinen ohlásit nejméně 7 dní předem. Maximální jednorázová doba nedostupnosti činí 30 

minut; 
j. přijmout odpovídající opatření proti padělání kvalifikovaných elektronických časových 

razítek. 
 

5) Poskytovatel si vyhrazuje právo odmítnout rozšíření služby na osobu či aplikace, které důvodně označí 
za nevhodné. 

 

6) Poskytovatel bude poskytovat resortu Odběratele podporu zaručenou platnou certifikační politikou pro 
časová razítka. 

 
7) Poskytovatel bude Odběrateli poskytovat statistiky odběru kvalifikovaných elektronických časových 

razítek elektronickou formou v členění podle jednotlivých autentizačních komerčních/komerčních 

serverových certifikátů nebo přihlašovacích jmen jednou za uplynulý kalendářní měsíc do 10. dne měsíce 
následujícího. Statistiky odběru budou zasílány formou e-mailové zprávy na kontaktní osobu: 

 
  

Email:   
Tel:    

 

Statistiky jsou také k dispozici online pro jednotlivé autentizační prostředky (komerční 
certifikáty/přihlašovací údaje). 

 

V. 
Poskytování služby 

 
1) Na straně Odběratele je určen žadatel oprávněný žádat o kvalifikované elektronické časové razítko, 

kterému budou vydávána kvalifikovaná elektronická časová razítka. Takový oprávněný žadatel se pro 

poskytování služby autentizuje vůči Poskytovateli platným komerčním/komerčním serverovým 
certifikátem nebo přihlašovacími údaji vydanými Poskytovatelem.  

 
2) Služba časových razítek je poskytována nepřetržitě 24 hodin denně 7 dní v týdnu s výjimkou plánovaných 

odstávek v rozsahu 4 hodin v mimopracovní době 22.00 - 6.00 či ve dnech pracovního volna a státem 

uznaných svátcích, jež je Poskytovatel povinen ohlásit minimálně 7 dní předem, s dostupností min. 99,5%. 
Maximální jednorázová nedostupnost činí 30 minut. 

 
3) Poskytovatel přijme odpovídající opatření proti padělání kvalifikovaných elektronických časových razítek. 

 
4) Poskytovatel zachovává veškerá práva na intelektuální vlastnictví týkající se obsahu certifikátu a 
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revokačních dat, obsahu politik, podle kterých se řídí poskytování certifikačních služeb a obsahu jmen, 

která mohou obsahovat ochranné známky, obchodní či jiné chráněné informace. 
 

5) Služba je poskytována o kapacitě min. 3 kvalifikovaná elektronická časová razítka za jednu sekundu. 
 

6) Poskytovatel neodpovídá za vady poskytovaných služeb a škody vzniklé z důvodů nesprávného použití či 

porušením povinností vyplývajících z tohoto dokumentu či jiných legislativních předpisů Odběratelem. 
 

7) Služba je poskytována vzdáleně z technologických prostor Poskytovatele. 
 

8) Základní postupy a procesy TSA jsou uvedeny v příloze č. 1, této smlouvy. 

 
9) Poskytovatel se zavazuje zprovoznit službu nejpozději do 10 dnů od účinnosti smlouvy, vydání a kontroly 

certifikátů potřebných pro zprovoznění služby. Poskytovatel poskytne Odběrateli potřebnou součinnost při 
zprovoznění jeho služeb v rozsahu 4 člověkohodin. Zprovozněním služby se rozumí aktivace služby na 

straně Poskytovatele a následné vyrozumění Osoby oprávněné jednat ve věcech technických na v této 

smlouvě uvedený Email. 
 

10) Osoba oprávněná za Odběratele jednat o plnění předmětu této smlouvy je: 
 

Ve věcech smluvních  
 

Email:   

Tel:    
 

Ve věcech technických 
 

Email:   

Tel:    
 

Ve věcech technických 
 

Email:   
Tel:    

 

11) Osoba oprávněná za Poskytovatele jednat o plnění předmětu této smlouvy je: 
 

Ve věcech smluvních  
 

Email:   

Tel:    
 

 
Email:   

Tel:    

 
Ve věcech technických 

 
Email:   

Tel:    
 

 

Email:   
Tel:    
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12) Spoléhající se strany, tedy strany bez nutnosti vstupu do smluvního vztahu s Poskytovatelem a spoléhající 

se na kvalifikovaná elektronická časová razítka, získají bezpečným způsobem aktuální příslušná CRL a 
ověří platnost:  

 
• otisk (hash) ověřovaných dat, 
• platnost elektronické pečetě pomocí certifikátu TSU, 
• elektronické pečetě pomocí kvalifikovaného certifikátu vydávající TSU, 
• elektronických pečetí celého příslušného certifikačního řetězce. 

 
Spoléhající se stranou se pro účely této smlouvy rozumí jakákoli osoba, která se na razítko odebrané 
Odběratelem dále spoléhá, viz zásady uvedené v příloze č. 1, této smlouvy. 
 
Spoléhající se strana zváží, zda časové razítko vydané podle této politiky, je vhodné pro účel, ke kterému 
bylo použito. 

 
Spoléhající se strana ověří, zda jsou kryptografické funkce použité v časovém razítku stále platné a 
bezpečné, jedná se zejména o: 

 
• kryptografickou funkci pro tvorbu hashe, 
• kryptografický algoritmus použitý při označování razítka, 
• délku klíče u kryptografického algoritmu použitého pro označení razítka. 

 
VI. 

Cena, platební podmínky a sankce 

 
1) Cena služby vydávání kvalifikovaných elektronických časových razítek byla stanovena na 

1 149 999,00 Kč bez DPH (1 391 498,79 Kč vč. DPH), tedy 0,041 Kč bez DPH za kvalifikované 
elektronické časové razítko. Smluvní strany se dohodly, že v případě změny zákonné sazby DPH uvedené 

v ceně, nebudou uzavírat písemný dodatek na změnu ceny a DPH bude účtována podle předpisů 

platných v době uskutečnění zdanitelného plnění. Cena obsahuje i náklady spojené s vydáním 
potřebných komerčních/komerčních serverových certifikátů v sídle Poskytovatele. 

 
2) Cena za vydání kvalifikovaných elektronických časových razítek je stanovena za jeden kus. Celková cena 

plnění je stanovena jako násobek požadovaného počtu kvalifikovaných elektronických časových razítek 
a jejich jednotkové ceny. Cena plnění zahrnuje veškeré náklady Poskytovatele nutné k poskytnutí plnění, 

jakož i veškeré náklady související. Poskytovatel prohlašuje, že před podpisem této smlouvy důkladně 

prošel zadávací dokumentaci a všechny případně poskytnutá vysvětlení zadávacích podmínek, zvážil 
všechny varianty možného způsobu plnění zakázky a na základě těchto informací stanovil cenu plnění 

uvedenou do nabídky. Tato cena je maximální a nepřekročitelná (s výjimkou změny sazby DPH) a 
Poskytovatel je povinen za tuto cenu plnění dokončit tak, aby bylo dosaženo účelu a předmětu smlouvy, 

a to i v případě, že by se v průběhu plnění smlouvy zjistilo, že ke splnění účelu a předmětu této smlouvy 

je nutné vynaložit další náklady nebo zvolit jiné postupy. 
 

3) Cena plnění bude uhrazena Poskytovateli po podpisu smlouvy na základě vystavené faktury. 
 

4) Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním zaplacení na účet Poskytovatele. 
 

5) Cena plnění bude uhrazena Poskytovateli jednorázově po nabytí účinnosti smlouvy na základě vystavené 

faktury. 
 

6) Vystavená faktura bude mít náležitosti stanovené zákonem o DPH č. 235/2004 Sb., v platném znění a 
termín splatnosti 30 dnů po doručení Odběrateli. Povinnost zaplatit je splněna dnem odepsání příslušné 
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finanční částky z bankovního účtu Odběratele na účet Poskytovatele uvedený v záhlaví této smlouvy, 

není-li smluvními stranami sjednáno jinak. 
 

7) Nebude-li vystavená faktura obsahovat náležitosti uvedené v předchozích ustanoveních nebo bude 
chybně vyúčtována cena, bude taková faktura do data splatnosti Poskytovateli vrácena k doplnění 

scházejících údajů nebo k opravě nesprávných údajů. Poskytovatel provede opravu vystavením nové 

faktury s novou dobou splatnosti, která nesmí být co do počtu dnů kratší než doba splatnosti původní 
faktury. Bude-li vadná faktura vrácena, přestává běžet původní doba splatnosti. V takovém případě 

nedojde k prodlení s placením. Celá doba splatnosti běží znovu ode dne doručení nově vystavené faktury 
na konkrétní fakturační místo. 

 

8) V případě prodlení Odběratele s úhradou plateb sjednaných v této smlouvě, je Poskytovatel po 
Odběrateli oprávněn požadovat uhrazení smluvní pokuty ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý 

započatý den prodlení. 
 

9) V případě překročení nedostupnosti (0,5% uvedené výše) o více než 1 hodinu za kalendářní rok je 

Poskytovatel povinen uhradit Odběrateli smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč. Za každou další hodinu 
nedostupnosti činí smluvní pokuta 20.000,- Kč. 

 
10) V případě prodlení s předáním statistiky nebo vyřízením požadavku na založení/změnu/zrušení účtu je 

Poskytovatel povinen uhradit Odběrateli smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každý započatý den 
prodlení. 

 

11) Za porušení povinnosti mlčenlivosti je porušující smluvní strana povinna uhradit druhé straně smluvní 
pokutu ve výši 100 000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení povinnosti. 

 
12) Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje povinnou smluvní stranu povinnosti splnit své závazky. 

 

13) Každá ze smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná o porušení 
povinnosti, na kterou se vztahuje smluvní pokuta, a to v celém rozsahu. Odstoupením od smlouvy nárok 

Odběratele na slevu z ceny či smluvní pokutu nezaniká. 
 

VII. 

Obchodní tajemství a ochrana důvěrných informací 
 

1) Za důvěrné informace se bez ohledu na formu jejich zachycení považují ty informace, které jedna ze 

smluvních stran výslovně označila za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“). 
 

2) Odběratel považuje mimo jiné za důvěrné veškeré technické informace o jeho vnitřním prostředí a 
technické detaily týkající se technické infrastruktury, které nejsou obecně známé. 

 

3) Smluvní strany se zavazují, že během plnění smlouvy i po jejím ukončení budou chránit důvěrné 
informace druhé smluvní strany, o kterých se dozví od druhé smluvní strany v souvislosti s plněním 

smlouvy, tak, jako chrání svoje vlastní informace stejné důležitosti a budou ve vztahu k nim zachovávat 
mlčenlivost a nezpřístupní je třetí osobě. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují poučit veškeré 

osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této smlouvy, o povinnosti mlčenlivosti a ochrany 

důvěrných informací a dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto povinností všemi 
osobami podílejícími se na plnění této smlouvy. 

 
4) Za třetí osoby se ve smyslu této smlouvy nepovažují: 

• zaměstnanci smluvních stran a osoby v obdobném postavení,  

• poddodavatelé druhé smluvní strany za předpokladu, že se podílejí na plnění této smlouvy nebo na 
plnění spojeném s plněním dle této smlouvy, Důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za 
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tímto účelem a zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro naplnění jeho účelu 

a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny smluvním stranám v této smlouvě. 

 

5) Každý pracovník Poskytovatele i Odběratele, který přijde s důvěrnými informacemi do styku, je nesmí 

poskytnout třetí straně bez souhlasu odpovědného pracovníka druhé smluvní strany. 

 

6) Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné informace nepovažují informace, které:  
• se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení povinnosti druhé smluvní strany 

či právních předpisů; 

• měla druhá smluvní strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této smlouvy, pokud takové 

informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi smluvními stranami uzavřené smlouvy; 

• po podpisu této smlouvy poskytne druhé smluvní straně třetí osoba, jež není omezena v takovém 

nakládání s informacemi; 

• je-li zpřístupnění informace vyžadováno zákonem či jiným právním předpisem včetně práva EU nebo 

závazným rozhodnutím oprávněného orgánu veřejné moci; 

• jsou obsažené ve smlouvě (ledaže podléhají výjimce z uveřejnění podle příslušných právních předpisů) 

anebo jsou zveřejněné na příslušných webových stránkách dle platné právní úpravy. 

 

7) Veškeré důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající smluvní strany a přijímající 
smluvní strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich ochranu stejné úsilí, jako by se jednalo 

o její vlastní důvěrné informace. S výjimkou rozsahu, který je nezbytný pro plnění této smlouvy, se obě 
smluvní strany zavazují neduplikovat žádným způsobem důvěrné informace druhé smluvní strany, 

nepředat je třetí osobě ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s výjimkou těch, kteří s nimi 

potřebují být seznámeni, aby mohli plnit tuto smlouvu. Smluvní strany se zároveň zavazují nepoužít 
důvěrné informace druhé smluvní strany jinak než za účelem plnění této smlouvy. 

 
8) Za informace mimo rámec důvěrných informací jsou považovány informace, které jsou zveřejněné 

pomocí webových služeb. 

 

VIII. 

Doba a místo plnění 

 

1) Tato smlouva nabývá platnosti v den jejího podpisu oběma smluvními stranami.  
 

2) Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na 3 roky od začátku její účinnosti, zároveň však nejpozději 

do okamžiku vyčerpání 28 mil. kusů kvalifikovaných elektronických časových razítek, podle toho, která 
z uvedených skutečností nastane dříve. 

 
3) Místem plnění předmětu veřejné zakázky je sídlo Odběratele. 

 

4) Strany jsou oprávněny od smlouvy odstoupit pouze v případě závažného porušení smluvní nebo zákonné 
povinnosti protistranou (tzv. podstatné porušení povinnosti) a dále v případech výslovně vymezených 

touto Smlouvou. 
 

5) Za podstatné porušení povinnosti ze strany Poskytovatele se považuje zejména zpoždění s řádným 

plněním dle smlouvy (zejména nesplnění garantované dostupnosti delší než 15 hodin). 
 

6) Obě smluvní strany mají právo odstoupit od smlouvy v případě, že okolnosti vyšší moci trvají déle než 3 
měsíce. 

 
7) Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle odstoupit 
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od této Smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupením od smlouvy nezaniká nárok na náhradu škody 

vzniklé porušením smlouvy ani oprávněného nároku na zaplacení smluvních pokut. 
 

8) Kterákoli smluvní strana je oprávněna od této smlouvy odstoupit, pokud druhá smluvní strana 
podstatným způsobem ve smyslu ustanovení § 2002 a násl. Občanského zákoníku či opakovaně (více 

než 3x) poruší své povinnosti dle této smlouvy a toto porušení nebylo napraveno do deseti kalendářních 

dnů od obdržení písemného oznámení druhé smluvní strany o takovém porušení. 
 

9) Odběratel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že v insolvenčním řízení bude zjištěn úpadek 
Poskytovatele nebo insolvenční návrh bude zamítnut pro nedostatek majetku Poskytovatele (v souladu 

se zněním zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů). Odběratel je rovněž oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že Poskytovatel 
vstoupí do likvidace. 

 
10) Ukončením smlouvy nejsou dotčena ustanovení týkající se smluvních pokut, náhrady škody, povinnosti 

mlčenlivosti a ochrany důvěrných informací a ustanovení týkající se takových práv a povinností, z jejichž 

povahy vyplívá, že mají trvat i po skončení účinnosti smlouvy. 
 

11) Odstoupení nabývá účinnosti doručením písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. 
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IX. 
Závěrečná ustanovení 

 

1) Tuto smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních stran ve formě číslovaných dodatků 

této smlouvy, podepsaných za každou smluvní stranu osobou nebo osobami oprávněnými jednat 

jménem smluvních stran, a to po předchozím řádném projednání smluvními stranami. 
 

2) Žádná ze smluvních stran nebude považována za odpovědnou za nesplnění některého ustanovení této 
smlouvy, budou-li příčinou nepředvídatelné, neodvratitelné a povinnou stranou nekontrolovatelné 

okolnosti nebo události, které způsobují, že plnění povinností není možné nebo je krajně obtížné. Za 

vyšší moc se považují zejména epidemie, ozbrojené konflikty, přírodní katastrofy, meteorologické 
podmínky apod., a to pouze za podmínky, že splňují požadavky v předchozí větě (dále též jako „vyšší 

moc“). 
 

3) Smluvní strana, která porušuje svou povinnost nebo která s přihlédnutím ke všem okolnostem má vědět, 

že poruší svou povinnost založenou touto smlouvou, nebo která se dozví o okolnosti vyšší moci, bránící 
plnění povinnosti dle této smlouvy, je povinna oznámit písemně druhé smluvní straně povahu překážky, 

která jí brání nebo bude bránit v plnění povinnosti, a o jejích důsledcích. Zpráva musí být podána bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 pracovních dnů poté, kdy se povinná smluvní strana o 

překážce dověděla nebo při náležité péči mohla dovědět. Druhá smluvní strana je povinna přijetí takové 
zprávy bez zbytečného odkladu písemně potvrdit. Stejným způsobem musí být obeznámena druhá 

smluvní strana o ukončení okolností bránících splnění povinností vyplývajících z této smlouvy. 

 
4) Poskytovatel neodpovídá za vady vzniklé z důvodu vyšší moci včetně výpadků telekomunikačního spojení. 

 
5) Pro případy promlčení se použije úprava obsažená v občanském zákoníku. 

 

6) Ochrana osobních údajů je řešena v souladu s požadavky zákona č. 110/2019 Sb. a je závazná pro obě 
smluvní strany. 

 
7) Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva podléhá povinnosti zveřejnění dle zákona č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv) a nabývá účinnosti nejdříve dnem zveřejnění v registru smluv. Zveřejnění v 

registru smluv zajistí Odběratel. 

 
8) Spory vyplývající z této smlouvy nebo vzniklé v souvislosti s ní nebo vzniklé v souvislosti s plněním mezi 

Odběratelem a Poskytovatelem budou řešeny především dohodou. Pokud k dohodě nedojde, budou 
spory projednávány před soudy České republiky. V případě řešení sporů před soudem si smluvní strany 

sjednávají místní příslušnost prvoinstančního soudu podle místa Odběratele. 

 
9) Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí zejména 

zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, pokud smlouva nestanoví jinak. 
 

10) Smluvní strany ujednávají, že obchodní zvyklost nemá přednost před ustanovením zákona, jež nemá 

donucující účinky. Smluvní strany vylučují použití obchodních zvyklostí na právní vztahy vzniklé z této 
smlouvy. 

 
11) Veškeré spory, které vzniknou mezi smluvními stranami na základě této smlouvy a v souvislosti s ní, 

budou řešeny přednostně dohodou, jinak se řídí platným právním řádem České republiky. 
 

12) Tato smlouva je podepisována elektronicky. Tato smlouva také obsahuje Přílohu č. 1. 
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13) Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlouvy neplatné či neúčinné, zůstávají ostatní ustanovení 

smlouvy platná a účinná. Namísto neplatného či neúčinného ustanovení se použijí ustanovení obecně 
závazných právních předpisů upravujících otázku vzájemného vztahu smluvních stran. Strany se pak 

zavazují upravit svůj vztah přijetím jiného ustanovení, které by svým obsahem nejlépe odpovídalo 
záměru ustanovení neplatného či neúčinného. 

 

14) Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. 
 

15) Smluvní strany prohlašují, že se důkladně seznámily s celým textem této smlouvy včetně jejích příloh a 
nemají vůči němu žádných výhrad a že tato smlouva vyjadřuje skutečnou, svobodnou a vážně míněnou 

vůli smluvních stran a že nebyla ujednána v tísni či za nevýhodných podmínek pro žádnou z nich a mimo 

ni neexistují žádná ujednání v jiné než písemné formě, která by ji doplňovala, měnila nebo mohla mít 
význam při jejím výkladu a že se tedy žádná ze smluvních stran nespoléhá na prohlášení druhé smluvní 

strany, které není uvedeno ve smlouvě, jejích přílohách či dodatcích. Tím není dotčen význam 
komunikace stran, včetně pokynů Odběratele. 

 

 

 

 

 

 

 

 

_______________________________   __________________________________ 

za Poskytovatele     za Odběratele 

eIdentity a.s.      ČR - Český úřad zeměměřický a katastrální 

Ing. Ladislav Šedivý     Ing. Radek Chromý, Ph.D. 

předseda představenstva    místopředseda 

  

Ing. 
Ladislav 
Šedivý

Digitálně podepsal 
Ing. Ladislav 
Šedivý 
Datum: 2025.01.14 
12:42:40 +01'00'

Podepsal Radek Chromý
DN: cn=Radek Chromý, 
c=CZ, o=ČR - Český úřad 
zeměměřický a katastrální, 

, 

Datum: 2025.01.16 16:02:47 
+01'00'

Radek 
Chromý
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Příloha č. 1 Smlouvy o poskytování služby kvalifikovaných elektronických 
časových razítek 
 

 

Úkony TSA v průběhu vydávání kvalifikovaného elektronického časového razítka 

 
Systém TSA provede kontrolu správnosti žádosti o časové razítko a v případě kladného výsledku vytvoří 

odpověď podle RFC3161, která obsahuje časové razítko. Časový údaj, uvedený v časovém razítku odpovídá 

okamžiku vytvoření tohoto časového razítka. Časový údaj poskytuje řádně kalibrované měřidlo času, které je 
bezpečným způsobem navázáno na UTC a je porovnáváno s dalšími nezávislými zdroji informace o času. 

Odchylka měřidla času nepřesahuje 1 sekundu a je neustále sledována. Pokud by vlivem nějaké havárie nebylo 
možné toleranci udržet, časové razítko se nevydá. 

 
Časové razítko může obsahovat i další informace, zejména o měřidle času. 

 

Časové razítko je opatřeno elektronickou pečetí jednotky TSU, která razítko vydala. 
 

Vyrobená časová razítka jsou archivována dle interní dokumentace po dobu 10 let. 
 

Žádost o službu časového razítka bude zamítnuta zejména v případě neúspěšné autorizace ke službě, nebo 

pokud žádost nesplňuje náležitosti určené v tomto dokumentu. Žádost o službu může být zamítnuta i z jiných 
důvodů, např. při porušení smluvních podmínek. 

 
Oznámení o vydání kvalifikovaného elektronického časového razítka žadateli o vydání 

kvalifikovaného elektronického časového razítka  

 
V případě vydání časového razítka je toto razítko odesláno žadateli. V případě neposkytnutí služby je žadateli 

tato informace vrácena včetně případných doplňujících informací dle RFC3161. 
  

Převzetí kvalifikovaného elektronického časového razítka 
 

Žadatel o časové razítko je po přijetí zprávy od TSA povinen zjistit status odpovědi. Pokud odpověď též 

obsahuje časové razítko, může ho akceptovat až po splnění povinností dle platné politiky.   
 

Ověření kvalifikovaného elektronického časového razítka 
 

Při ověřování kvalifikovaného elektronického časového razítka je potřeba ověřit vlastní obsah časového razítka 

a dále také ověřit platnost pečetě, kterou je razítko opatřeno. 
 

Pro ověření obsahu kvalifikovaného elektronického časového razítka je potřeba: 
 

• ověřit, zda čas, který je v razítku uveden, odpovídá přibližně času, kdy byla žádost připravována 
• ověřit, zda otisk dat uvedený v razítku odpovídá otisku dat vypočtených na straně žadatele 
• ověřit, zda je zachována integrita časového razítka 

 
Pro ověření elektronické pečetě, kterou je časové razítko opatřeno, je potřeba: 

 
• získat aktuálně platný seznam zneplatněných certifikátů (CRL) autority, která vydala kvalifikovaný 

certifikát zkoumané TSU 
• zkontrolovat integritu tohoto seznamu CRL 
• zkontrolovat, zda v něm není uveden kvalifikovaný certifikát TSU 
• a podobně postupovat až ke kvalifikovanému certifikátu kořenové autority ve zkoumaném 

certifikačním řetězci. 
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 V případě, že otisky dat jsou při shodném algoritmu shodné a byla ověřena platnost všech elektronických 
značek a kvalifikovaných certifikátů, je časové razítko platné. 

 
Platnost kvalifikovaného elektronického časového razítka 

 

Stav kvalifikovaného elektronického časového razítka závisí také na stavu kvalifikovaného certifikátu TSU, 
který je používán pro ověření pečetě na časovém razítku. 

 
Pravidla pro určení platnosti časového razítka ve vazbě na stav kvalifikovaného certifikátu TSU určuje RFC3161 

a jsou následující: 

 
Pokud je kvalifikovaný certifikát TSU platný, je časové razítko platné. 

 
Pokud je kvalifikovaný certifikát TSU platný vzhledem k uvedené době platnosti v certifikátu a byl zneplatněn 

s následujícími důvody zneplatnění: 

 

• unspecified (0), 

• affiliationChanged (3), 
• superseded (4), nebo 

• cessationOfOperation (5), 

 

je časové razítko, které bylo vydáno před časem zneplatnění kvalifikovaného certifikátu, platné.  
 

Časové razítko, které bylo vydáno po čase zneplatnění kvalifikovaného certifikátu TSU z výše uvedených 
důvodů, je neplatné. 

 

Pokud byl kvalifikovaný certifikát TSU zneplatněn s následujícími důvody zneplatnění: 
 

• keyCompromise (1), 

• caCompromise (2), 

• důvod zneplatnění není uveden, 

 
je časové razítko od času jeho vytvoření neplatné. 

 
Pokud platnost kvalifikovaného certifikátu TSU vypršela a tento certifikát nebyl zneplatněn, není standardními 

kontrolami možné ověřit platnost časového razítka. V takovém případě je podle potřeb spoléhající se strany 

nezbytné použít dodatečná opatření, kterými mohou být například: 
 

• požádat o nové časové razítko, 

• autorizovaná konverze dokumentu s časovým razítkem do papírové formy, 

• uložení elektronické formy dokumentu s časovým razítkem na nepřepisovatelné medium nebo do 

archivu s podobnou funkcí, 

• použít nadstandardní kontroly dle ČSN ETSI TS 102 023 


	



